
AMBRA COLLECTION



 Superfici brillanti e contrasti armoniosi tra chiaroscuro della betulla e profondità dei dettagli in Nickel Black 
sono la chiave di lettura della collezione Ambra.

 Shining surfaces and harmonious contrasts between the chiaroscuro of the birch and the depth of Black Nickel 
details are the leit-motif of Ambra collection.

 Глянцевые поверхности и гармоничные контрасты между светло-темными оттенками березы, а 
также глубина деталей из никеля, являются изюминкой коллекции Ambra.

A MBR A
Via delle Betulle

Dal Latino, la parola Modus/Modum indica equilibrio,
classe ed eleganza nei modi.

The original Latin word Modus/Modum was used to describe equilibrium,
class and elegance in being.

С латинского языка Модус/Модум можно отнести к сбалансированности,
классу и элегантности.



LETTO ROMBI
BED ROMBI /  KPOBATЬ ROMBI

 Letto con testiera imbottita in econabuk e trapuntatura rombi. 

 Headboard padded in diamond quilted eco-nubuk. 

 Изголовье с мягкой ромбовидной простежкой из эконабука.
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 Elegante maniglia in finitura Nickel Black incassata nel frontale 
senza viti a vista.  

 Elegant handle in a trendy Black Nickel finish, front recessed and 
embedded without the use of visible screws.

 Особый шарм спальне АМБРА придает необычная изящная 
ручка в отделка Nickel Black, углубленная в фасад. Углубление 
выполнено с ювелирной точностью, что позволяет закрепить ручку 
без видимых шурупов.
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LETTO LEGNO
BED LEGNO / KPOBATЬ LEGNO

 Letto con testiera a taglio diamantato e inserto luminoso a LED.

 Wood, diamond shaped headboard withe LED courtesy light.

 Кровать с изголовьем в форме огранки бриллианта с подсветкой LED.
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 Interno cassetti in elegante materiale simil-tessuto, antigraffio, 
ecologico e resistente. Top di spessore 30mm. carteggiati e raggiati a 
mano per ottenere una piacevole morbidezza.
Guide Blum soft-closing.

 Tops 30mm. thick sanded and slightly rounded to ensure a 
pleasant softness. Elegantly clad drawers in ecological, scratch resistant 
material on soft closing Blum rollers.

 Столешницы имеют толщину 30 мм с кромкой 1,5 
мм. Рука плавно скользит по шлифованной округлой кромке. 
Отделка внутренних частей ящиков выполнена из элегантного, 
износостойкого экологического материала с текстурой ткани.
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 Letti con misure 120 cm x 200 cm e 140cm x 200cm adatti a teenagers o single.

 120 cm x 200 cm and 140 x 200 cm beds suitable for single or teenagers.

 Кровати размером 120x200 см и 140x200 см подходят как для малогабаритной комнаты, так и для оформления подросткового интерьера.
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 Elegante maniglia in 
finitura Nickel Black incassata 
orizzontalmente nel frontale senza 
viti a vista. 

 Elegant horizontal handle 
in a trendy Black Nickel finish, 
front recessed and embedded 
without the use of visible screws.

 Особый шарм спальне 
АМБРА придает необычная 
изящная ручка в отделка 
Nickel Black, углубленная в 
фасад. Углубление выполнено 
с ювелирной точностью, что 
позволяет закрепить ручку без 
видимых шурупов.

 Armadi scorrevoli modulari 
con ante sia legno sia a specchi 
bisellati.

 Modular sliding wardrobes 
with wood and beveled mirror 
doors.

 Модульные шкафы-купе 
с деревянными дверями, и с 
дверями с зеркалами с фацетом.
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 Letto imbottito reso elegante da una testiera curva e avvolgente rivestita in ecopelle Nabuck trapuntata rombi.

 Upholstered bed made elegant by a curved, wraparound headboard padded with rhombus quilted eco-leather Nubuk .

 Кровать с обивкой сделана элегантной благодаря изогнутому изголовью, выполненному из эко-кожи Nabuk с ромбовидной 
прострочкой.

LETTO KLEO
BED KLEO / KPOBATЬ KLEO
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 Longoni a taglio obliquo su zoccoli in Nickel Black.

 Platform with sloping cut on a base in Black Nickel. 

 Боковины ринга обрезаны диагонально и опираются на цоколь цвета Nickel Black.

 Toilette che comprende comò con elemento a L da posizionare e bloccare a larghezza desiderata.

 Vanity desk including dresser and L-shaped element to be placed and fixed at desired width.

 Туалетный столик выполнен из элемента в форме L и комода, с функцией перемещения топа и фиксацией на нужной ширине.

A mbr a Catalogue   /   pag. 25A mbr a Catalogue   /   pag. 24



 Armadiature modulari battenti e scorrevoli con soluzioni ad ante legno e a specchi. 

 Modular hinged and sliding wardrobes with wood or mirror doors. 

 Модульная система шкафов с зеркальными и деревянными дверями.нужной ширине.

 Kit luce a due lampade: una per vano 
superiore con rilevatore di presenza, e una per 
vano inferiore senza rilevatore. 
Il trasformatore supporta un massimo di 8 
lampade pari a quattro moduli armadio.

 Two led lights kit: one with presence 
detector for upper space and a standard one for 
the lower space. 
Transformer supports up to 8 lamps, that is four 
wardrobe modules. 

 Светодиодная подсветка из двух ламп: 
одна лампа для верхнего отделения с датчиком 
движения и одна лампа для нижнего отделения 
без датчика.
Трансформатор подходит для максимум 8 ламп, 
которые позволяют осветить 4 модуля шкафа.
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 Poltrona KLEO con struttura in legno 
massello rivestita in eco nabuck

 Armchair KLEO with frame in solid ash 
wood upholstered in eco nabuck.

 Кресло KLEO с простежкой из нубука с 
каркасом из массива бука.
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 Schienale imbottito con motivo centrale 
che richiama la maniglia Nickel Black.

 APadded back with central carving 
recalling the Nickel Black handle.

 Магкая спинка стула по форме 
напоминает ручку Nickel Black.

 Sedia AMBRA in massello 
di faggio con seduta rientrante ai 
lati dello schienale.

 Chair AMBRA in solid ash 
wood. Seat with indented sides.  

 Стул AMBRA из массива 
бука. Сиденье заходит внутрь 
контура спинки.
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 Superfici brillanti e contrasti armoniosi tra chiaroscuro della betulla e profondità dei dettagli in Nickel Black 
sono la chiave di lettura della collezione Ambra.

 Shining surfaces and harmonious contrasts between the chiaroscuro of the birch and the depth of Black Nickel 
details are the leit-motif of Ambra collection.

 Глянцевые поверхности и гармоничные контрасты между светло-темными оттенками березы, а 
также глубина деталей из никеля, являются изюминкой коллекции Ambra.

A MBR A
Via delle Betulle

Dal Latino, la parola Modus/Modum indica equilibrio,
classe ed eleganza nei modi.

The original Latin word Modus/Modum was used to describe equilibrium,
class and elegance in being.

С латинского языка Модус/Модум можно отнести к сбалансированности,
классу и элегантности.
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